
ขขอม มลอาจารย ยมหาว วทยาลลยเกษตรศาสตร ย

ชชชอ

ต ตาแหนนงทางว วชาการ ส ลงก ลด

ดร.สสจรรยา ววลาวรรณ

ภาคววชาภาษาตนางประเทศ คณะมนสษยศาสตรยผมขชนวยศาสตราจารยย

  -   

การด ตารงต ตาแหนนงบร วหาร

การศ ศกษา Ph.D.(Discourse Analysis), University of Leeds, สหราชอาณาจลกร, 2549

M.A.(Teaching English to Speakers of Other Languages), Eastern Michigan University, สหรลฐอเมรวกา, 2536
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ส าขาเชดชยวชาญ/ส นใจ Teaching English, Discourse Analysis (Lexical Cohesion)

Basic English Reading

English as required by the graduate school

English Reading

English Required by Graduate School

English Required by the Graduate School

Essential English Reading Skills

Foundation English III

Fundamental English Reading

Translation

Translation for Specific Purposes I

Translation I

งานส อน

โครงการว วจ ลย

ปป 2551-2552     ผลของการใชขความสลมพลนธยของคตาศลพทยและ Macrorules ทดชมดตนอการจลบใจความสตาคลญของผมขเรดยนภาษาอลงกฤษเปปนภาษาตนางประเทศ ( หลวหนขา

โครงการ ) ไดขรลบทสนจากสตานลกงานกองทสนสนลบสนสนการววจลย

ปป 2551-2552     ผลของการใชขความสลมพลนธยของคตาศลพทยและ Macrorules ทดชมดตนอการจลบใจความสตาคลญของผมขเรดยนภาษาอลงกฤษเปปนภาษาตนางประเทศ

 ( หลวหนขาโครงการ ) ไดขรลบทสนจากสตานลกงานกองทสนสนลบสนสนการววจลย

ปป 2564-2565     การพลฒนาและตรวจสอบแบบสตารวจกลววธดการอนานสตาหรลบผมขเรดยนภาษาอลงกฤษเปปนภาษาทดชสองหรชอภาษาตนางประเทศ ( หลวหนขาโครงการ ) ไดขรลบทสน

จากทสนสนวนตลว

ปป 2565-2566     การใชขความสลมพลนธยของค าศลพทยและ cloze procedure เพชชอเสรวมความเขขาใจในการอนานของผมขเรดยนภาษาอลงกฤษเปปนภาษาตนางประเทศ ( หลวหนขา

โครงการ ) ไดขรลบทสนจากทสนสนลบสนสนการทตาผลงานววจลยและผลงานววชาการ ภาคววชาภาษาตนางประเทศ คณะมนสษยศาสตรย มก.

บทความว วจ ลยในวารส ารว วชาการ

ระดลบชาตว

-  วรวฏฐา ศรดชนวย, Sujunya Wilawan, "A Study of the Use of Grammatical Cohesive Devices in Sawasdee Magazine Articles and Their Thai 

translations", วารสารชนอพยอม  27 (2) (2016) 47-61

ระดลบนานาชาตว

-  Sujunya Wilawan, "Effects of Lexical Cohesion and Macrorules on EFL Students' Main Idea Comprehension", Reading Improvement 48 (2) (2011) 

71-87

-  Sujunya Wilawan, "Fostering Main Idea Comprehension among EFL Learners through Cognitive and Metacognitive Strategies", International 

Journal of Humanities and Social Science 2 (14) (2012) 46-54

-  Sujunya Wilawan, "Enhancing EFL Readers’ Metacognition.", Journal of Education and Practice 4 (12) (2013) 64-72

-  Sujunya Wilawan, "Development and validation of ESL/EFL reading strategies inventory", Ampersand 9 (-) (2022) 1-10

-  Sujunya Wilawan, "Using Lexical Cohesion Cloze Exercises to Improve EFL Learners’ Reading Comprehension", World Journal of English 

Language 13 (6) (2023) 1-10

บทความว วจ ลยในการประชสมว วชาการ

ระดลบชาตว

-  Sumonrut Klaithong, Sujunya Wilawan, Panjanit Chaipuapae, Jiraporn Dhanarattigannon, "The analysis of the metaphor translation strategies 

employed in the Thai translation of The Great Gatsby", การประชสมทางววชาการของมหาววทยาลลยเกษตรศาสตรย ครลรงทดช 60 (2022)

ล วขส วทธ วธ

-  ล วขสวทธวธงานววจลย ปป 2563 เรชชอง "The Basic Essentials of Translation" จาก -

-  ล วขสวทธวธงานววจลย ปป 2564 เรชชอง "การอนานภาษาอลงกฤษ" จาก นางสสจรรยา ววลาวรรณและภาคววชาภาษาตนางประเทศ คณะมนสษยศาสตรย มหาววทยาลลยเกษตรศาสตรย

พวมพยครลรงล นาสสดเมชชอ 26/4/67 หนขา 1 จาก 2
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ผลงานววจลยนดรเปปนรายการรวบรวมระหวนางปป 1 มกราคม 2551 - 26 เมษายน 2567
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